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Az előfizetés ára
1883. januártél egész évre . 8 frt.

fél évre . . 4 frt. 
tl „ negyedévre . 2 frt.

A hirdetések á r a :

P É C S
N é g y  h a s á b o s  p e t i t s o r

1- s z e r ............................6 kr.
2- s z e r ............................5 kr.
3- s z o r ............................4 kr.
Bélyeg-díj minden hirdetéskor 30 kr
Nyilttérben egy sor . . . . 10 kr.

Politikai és vegyes tartalmú lap.

Megjelen hetenkint kétszer: Szerkesztés: Mária-utcza 1. sz. Egyes szám 10 kr.
Kapható a kiadóhivatalban, Valentin Ká-

szerdán és szombaton. Kiadóhivatal : Nepomuk-utcza 10. sz. a posta mellett. roly könyvkereskedésében, Traub B. és tár­
sánál, Bóhm M. könyvkötőnél Király-utcza.

Olcsó hitelt a gazdáknak!
Honunkban az ipar csak is most kezd 

fejlődni, eddig a fő súly a nyers anyagok 
termelésére fék tettetett, az anyagi erőt haj­
dan a főnemesek képviselték. Mentül nagyobi) 
volt a hozzájuk jobbágyi viszonyban kap­
csolt töm eg: annál erősbeknek tűntek fel. 
A jobbágyi viszony megszüntetése azonban e 
téren oly forradalmat idézett elő, melynek 
következményei csak ma kezdenek súlyosak 
lenni. A  főnemesek —  a nemzet gazdagsá­
gának hajdani képviselői —  ma egyszerű 
földbirtokosok, kik körülményeikhez, viszo­
nyaikhoz képest foglalnak helyt a társada­
lomban, és a nemzet jólétére, nagyságára 
csak annyiban gyakorolnak befolyást, meny­
nyiben —  individualiter — jobb, vagy ro- 
szabb gazdák, és józanul, vagy pazarolva 
élnek. Ma a nemzet nagysága, anyagi ereje, 
gazdagsága a közép és kisbirtokos osztályon 
nyugszik. Nem szükség pessimistának lenni, 
hogy belássuk, mikép Magyarország e te­
kintetben s irányban —  szegény !

A gentry, a közéj) birtokos osztály pe­
dig naponta közeledik a tönkre jutás örvé­
nyéhez. Szomorú auspiciumok oly országra, 
mely kiválólag producerig ország, és mely­
nek gazdagsága a nyersanyagok termelésében 
rejlik. És ha beható vizsgálat tárgyává 
teszsziik azon kérdést, mi okozza e szomorú 
tapasztalatot? a felelet egyszerűen az: 
hogy nincs forgó tőkéjük, ennek megszerez- 
hetésére pedig nincs hitelük. Tagadhatatlan, 
hogy a termesztő gazdaságában teendő be­
ruházásra ezélszeriien csak olcsó tökét hasz­
nálhat fel ; de honunkban, habár minden léj>- 
ten nyomon találkozhatunk pénzintézettel' 
olcsó tőke nem létezik. A pénzintézetek,

A  „ P é c s ” tárczá ja .

B ö j t b e n
Ejry áj tat os kisasszony albumába.

I.
Égész nap’ a teraj)lomba lenni,
Ott jobbra balra nézegetni 
Még nem imádság, hidd nekem; 
Pénteknap’ húsfélét nem enni, 
l)e mástól félig tönkre menni — 
Korántso böjt, még, kétívesem. 
Imádkozás a munka, meg a gond 
S az böjtül igazán, ki tűr, lemond.

II.

Látod, az oltár mint ragyog! 
Körötte mormoló papok,
Tömjénfüst, zászlók és idébb 
A hullámzó, kiváncsi nép;
Ott fenn a khórus szinte reng,
Ügy szól a számos instrument.
Te bámulsz s keresed az istent?
Oh megzavart, oh gyenge lélek! 
Nem ott van ő, hol keresned kell, 
De mindenütt van, ahol é r z e  d.

I melyek nálunk is gomba módra növekedtek, 
nem azon czélból lőnek alapítva, hogy a 
gazdaosztályon segitve legyen, hanem azért, 
hogy a részvényesek befektetett tökéjük 
után minél nagyol)!) kamatokat élvezhes­
senek. A számító birtokos tehát, bár meny­
nyire is volna szüksége befektetésekre, 
inkább teng. mint hogy oly kölcsön ügyletbe 
bocsátkozzék, melynek kamatjait kis gaz­
daságának jövedelmei előreláthatólag nem 
fedezhetik; — a könnyelmű birtokos—  va­
lamely véletlen szerencsére, tán egy general- 
quittre támaszkodva —  megköti a kölcsön 
ügyletet, és egy szép reggelen — birtokán 
kívül találja magát.

Ez állapotot tovább tűrni nem lehet, 
ha szeretjük hazánkat, mert ha engedjük 
összedülni az alapot, melyen nemzeti erőnk 
nyugszik, t. i. a most még megmenthető 
kisbirtokos osztályt: akkor összedől önálló­
ságunk és megmentésünk lehetetlen leend.

Vegyünk egy practikus esetet.
Egy féltelkes gazdának — szerencsét­

lenségére —  eldöglik két lova, vagy ökre: 
tehát megfosztalak azon erőtől, mely meg­
adja neki a lehetőséget, hogy eleget tehessen 
azon kötelezi tőségeinek, melyekkel család­
ja, a társadalom és az állam irányában 
tartozik. ( iazdászatáhan ennél ogvaaz egyen­
súlyt mielőbb helyreállítandó, miután jóid) 
időkből megtakarított fillérei nincsenek: a 
hitelt kel igénybe venni.

É szándékát két utón hajthatja végre, 
t. i. vagy ingatlan vagyonára zálogjogi be­
kebelezés mellett vesz fel kölcsönt, vagy 
személyes hitelét veszi igénybe. Azonban,

! ismém pénzintézeteink már fentebb jelzett 
czél ját : előre jelezhetjük, hogy példakép 

| felhozott gazdánkon nem lesz segitve, mert

a kölcsön után fizetendő kamatok, a beru­
házás által nyerendő haszonnal, gazdászati 
szempontból, helyesen nem arányosithatók. 
Ha még megfontoljuk, hogy a személyes 
hitel ma, pénzintézeteink jelen szervezkedése 
mellett, csak váltó által érvényesíthető: 
úgy leplezetlenül kell kijelentenünk, hogy 
akkor inkább ajánlanék a zálogjogi bekebe­
lezés melletti kölcsönvételt, mint a váltót. 
Földművesre a váltó annyi, mint a jégverés. 
Éhez commentárt sem kell Írnunk. Már 
most, ha a kis birtokos osztály, tekintettel 
gazdaságára, se zálogjogi kölcsönt nem köt­
het, se váltót alá nem irhát: miképen 
szerezze meg magának a szükséges beruhá­
zási tőkét?

Ez azon kérdés, melyet röviden szel­
lőztetni kívánunk.

A  nagybirtokosokról van gondoskodva 
a magyar földhitelintézet által, melyet a 
törvényhozás különleges jogokkal ruházott 
fel; de a kisbirtokos ez intézet jótétemé­
nyeit nem élvezheti, mert eltekintve attól, 
bog’ ’ a legkisebb összeg, melyet kölcsönöz, 
600 frt, mi egy kisbirtokosra nagy összeg, 
oly költséges az eljárás, oly nehézkes a ke­
zelés, hogy egy kis, például száz vagy két­
száz frtnyi kölcsön keretébe be nem illeszt­
hető. A kisbirtokos megmentése czéljából 
alakult ugyan egy pénzintézet: a kisbirto­
kosok országos löldhitelintézete; de rövid 
évi működése után kitűnt, hogy ez intézet is 
oly kamatlábbal dolgozik, melyet a kisbirto­
kos józan gazdászat mellett fizetni képtelen.

Gondoskodni kellene tehát arról, hogy 
oly j)énzintézet létesittessék, mely a kisbir* 
tokosnak legfeljebb 51 .2 egész li0 0 os kama* 
tozás mellett nyújthatna kölcsönt.

Ez irányban vezérszerepre, — igényte-

111.
Ott van a végtelenben mindenütt.
A természet a magány lakhelye,
Én tudom, mert ott gyakran láttam őt 
És gyakran társalogtam is vele.
Ha kétkedel, ám kisértsd meg magad 
S hol rád mély árnyu lombok hajlanak, 
Hol egyedül vagy háboritlanul 
A  sugárral, mely homlokodra hull,
A  szirttel, mely a mélységek felett, 
Mint vasfal, fogja fel tekinteted’,
A  madárral, mely dalol, énekel,
A  virággal, mely illatot lehel,
És a patakkal, amely csörgedez:
Ah, ott. mint hogyha forrón átölelnéd, 
Megérzed szive végtelen szerelmét 
S meghallod, amint neveden nevez . . .

Kndrüdi Sándor.

H a m v a z ó.
Hajnal van. Húshagyó hajnala.
A szoba csendes setétségében más élő 

lény nincs, csak a p a p a, ki ágyában Mor- 
pheus karjai között ringatózik. Egyedül van, 
övéi otthon hagyták, ott mulatnak még

j

i a bálba... Álmodik édesen. Azt álmodja, hog 
ö parancsol a feleségének, ez pedig szó nél­
kül engedelmeskedik . . .

A reggeli nyolcz óra már felöltözve ta­
lálja öt. Henéz a szomszéd szobába, mindent 
a legnagyobb rendetlenségben lát. Az egyik 

| czipő itt" a másik ott. (Ez az öreg halála,
] ki kiszolgált katona létére csizmáit is oly 
I glédálm állítja, hogy egy parádés regiment 
I sem különben.) A  szoknyák elszórva liever- 
| nek, itt egy fűző, — ott a harisnya, a drága 
| báli legyező pedig uram fia ! a földön hever.
I A nagyságos asszony, meg a kisasszony mély 
í álomba merülve, pihentetik az éj fáradalmát, 
i A  „jó öreg“ mindent rendbe hoz, fűzöt, ha­

risnyát. szoknyát illő helyére tes'„ a czi* 
I jmcskéket felállítja, megtörülgeti a legyezőt 
i s egy „hála Isten!M-t sóhajt, hogy a far- 
j sangnak vége . . . .

Hivatalba kell menni, csenget.
„ Lizi, kész a kávé?M
,,Igenis nem!, a nagyságos asszony el- 

i felejtett „kiadni", igy nem főzhettem.
„A z ö r d . . . öreg hiba! de hát miért 

nem figyelmeztetted ? Persze a masamód-, 
meg a szabónőkhöz kellett szaladgálni. Ugy-e? 
Aztán te is jobban szeretsz sétálgatni, mint 
a dolgod után látni." S az öreg mérgesen 
vágja be maga után az ajtót. A  zajra maga 
ijedt meg szörnyen, hátba felébred a fele- 

1 sége!



nézetünk szerint, —  a gazdasági egye­
sületek vannak hivatva, és többször csodál­
koztunk, —  hogy midőn megyénk bír oly 
jeles gazdasági egyesülettel, midőn ennek 
élén férfiak állanak, kiknek a köztéreni mű­
ködésűk országszerte ismeretes, a kisbirto­
kos osztály vészteljes helyzete ez egyesület 
kebelében még megbeszélve sem volt és en­
nek megmentésére lépések téve nem lőnek.

Egy ember, egy vidék itt nem boldo­
gul. Van megyénknek egy vidéke, melynek 
kisbistokosai önmagok kivántak a bajon az­
által segiteni, hogy mezőgazdasági előleg 
egyletet alakítottak. E z  M a i s  é s  v i ­
d é k e .  A  férfiú, kit ez irányban az érdem 
m egillet: L  i n d e  r G y ö r g y  in a i s i 
k ö r j e g y z ő .  Az eszme, mely előtte le­
begett, lehet mondani, szent. Ot a legjobb, a 
legbecsületesebb intentio vezérelte ; azonban a 
kivitelben azon nehézségre akadt, melyet 
fentebb jeleztünk, t. i. hogy azon intézet, 
melylyel szövetkezett, a visszleszámolástcsak 
váltóra eszközli, és magas kamatokkal szá­
mit. Mi is tagjai lévén ez egyletnek: a 
mondottak iránt volt alkalmunk magunknak 
személyes meggyőződést szerezni.

Más alap. más kezelési rendszer, más 
eljárási szabályzat mellett kellene tehát 
ezen egyleteket szervezni.

Ez iránybani nézeteink közlését fém 
tartjuk az időre, ha tapasztalandjuk, hogy 
megyei gazdasági egyletünk hajlandó a ba­
jon segiteni és a szegény kisbirtokos meg­
mentése körül a vezérszerepet átvállalni.

Koszit* Szilárd.

Szerdán, 1883._____________

Pécs, febrrtár 6-án.
A  ki ismerni akarja egy népnek mű­

veltségi állapotát, nézze meg l a k ó h á z a i t .  
A lig van valami, miben az ember egész 
gondolkozása hivebben visszatükröződnék, 
mint szobáiban. Tagadbatlan, hogy egy la­
kóház építésében, vagy annak berendezésé­
ben a vagyonosság nevezetes szerepet ját­
szik, de távolról sem döntő szerepet. A döntő 
szót mindig az építkezőnek értelmisége 
mondja ki. mert mindig tőle függ. ugyan­
azon költséggel észszerűen, vagy észszerűt- 
lenül építkezni, s ez korántsem valami fi­
gyelmet nem érdemlő dolog. A lakásügy 
mindig elsőrendű életkérdése volt az ember­
nek. ettől függ egészsége, jóléte, kedély-

Elmulik a délelőtt. Meghozzák a ha­
rangokat s X. ur siet haza.

Otthon azzal fogadják, hogy: „nincs 
ebéd!**. A  nagyságos asszony és a kisasszony 
ép most keltek fel s mivel ő nagysága el­
felejtett tegnap mára is „kiadni**, nem lehe­
tett főzni.

„De édesem, mit eszünk hát?** merész­
kedett a legszelídebb mollban nejét meg­
kérdeni.

„Majd csináltatok valamit hamarjában. 
Húst már nem kapunk . . .  jó  lesz egy kis 
rántotta. “

Az „öreg** csendes resignatióval vette 
tudomásul s gondolta, hogy majd estére jobb 
vacsora lesz, s hogy megint étien ne ma­
radjon, szerényen megkoczkáztatá: „azután 
ne felejts ám kiadni4*.

Az ebédet feltalálják. A mama, meg a 
kisasszony nem esznek, a tál a papa elé 
kerül. Neki v á g . . .  hajh! de kiesik a kés 
és villa a kezéből. . .  az étel sós, paprikás, 
mindenféle ize van. Ez már az ,,öreg“ -nek 
is sok és rémségesen felpattan:

„Rózsikám, hallod, ez ehetetlen! a z t  
hiszem,  hogy valami hibája vanu . . .

„Értesz is te hozzá!'* szólt a nő inge­
rülten, „neked semmi sem jó, bizonyosan az 
este megterhelted a gyomrodat s most, hogy 
étvágytalanságodpalástold,mást hibáztatsz**.

„De kedvesem, hisz tudod, hogy az 
este is csak „hideget** vacsoráltunk, mielőtt

I hangulata, munkakedve és sok minden más 
j előnye. A jó  lakásnak igazi hivatása van 
I az emberi erkölcsök nemesítésében. Az egész- 
i séges, tiszta, világos, szellös, napfényes szoba 
| az embert kibékíti, megelégedetté teszi, a 
j  családi életnek kellemeit növeli, az Ízlést 
! finomítja, a gondolatot szabadabbá, emelke­

dettebbé teszi, s az élet küzdelmeiben kifá 
radottnak üdítő nyugalmat ád. Lakás és 
lakó sokkal bensőbb viszonyban állanak 

i egymáshoz, mint azt az emberek közönsége­
sen gondolják.

Ha városunkon végig tekintünk, szomo- 
I ruan kell tapasztalnunk, hogy lakásviszo- ' 

nyaink, még a lakás iránttáplálható legkezdet- 1 
1 legesebb igényeket sem képesek kielégiteni.

Elismerésre méltó kivételt csak a legújabb j 
I építkezések képeznek. Egy Mária utezai és (
I egy Mór utezai ház, úgy látszik, egész uj 
l fordulatot teremtettek az építkezés terén, j 

most már legalább van nehány észszerűen l 
í épített ház, mely a jövőbeli építkezésnek 
i mintául szolgálhat. De mi ez mind a nagy 
| szükséglethez képest! Nézzük meg a leg- 
j előkelőbb utczák házait, milyen sziikek. 

milyen setétek, mennyi megkövült bűn az ; 
értelem és jó Ízlés ellen. Itt nyaktörő setét ,

! feljárás, ott egy székről is kényelmesen i 
| elérhető nyomott piafond, ferde vágású szó- j 

bák, itt csupa ablak ajtó. ott az egyetlen 
! bejárás a konyhán keresztül vive, átalában i 

mindenütt szűk és ezélszerütlen beosztás. A 
külvárosokról pedig szó ne is legyen. Más 
városokban a külváros annyit jelent, mint , 
a belvárostól távolabb eső rész, nálunk a j 
külváros jelentése : a rondaság és piszok 
tanyája.

Mennyi itt a kő közvetlen közeliinkben, j 
egy egész Mecsek, mennyi a mész, a fa. 
szóval az építkezés fő anyagai, és aztán 
Ítéljünk e külvárosi házak felett, melyek 
félig a földbe ásva, nedvesen, rongyosan 
ugv néznek ki. mint egy papua kunyhó. 
Eresze féloldalt a földet sepri. és még lég- i 
magasabb pontján is legtöbb helyt kézzel 
elérhető, falai s á r b ó l ,  ablakai alig pár 
tenyérnyiek. Ritka helyen találunk egy tel -

_________________ „ P É C S** _____________
ken, legyen az még olyan kicsiny is, némi 
tervszerűségre valló egyetlen épületet, a 
legtöbb épület úgy van összevissza toldva 
foldva, magasabban, alacsonyabban, kiebb 
belebb, mintha nem is értelmes ember mun­
kája volna. A  Király uteza és a Lyeeum 
utczaszegletén van egy hely, hol a l i g  pár  
n é g y s z ö g  mé t e r  t e r ü l e t e n  n y o l c  z 
f é l e  é p í t k e z é s  van,  az utcza felé eső 
vonal egy része négy lépés hosszában e m e. 
l e t e s !  A  petrezselyem utczában vannak 
kolbászalaku telkek, s a rajtuk levő 3—4 
külön háznak e g y e t l e n  e g y  u t e z a i  
k i j á r á s a  v a n .  Az utolsó házi gazda 
három szomszéd telkén sétál keresztül, hogy 
az utezára érhessen. Nem ritkaság az olyan
3—4 ablakos ház sem, melynek e g y t, e- 
n y  é r n v i u d v a r a  s i n c s .  Tiszteljük 
mi a szegénységet s nincs szándékunk e 
miatt senkit sértegetni, de ez több, mint 
szegénység, itt a hiba nem az erszényben, 
hanem az emberekben van. Ma a tőkeböség 
és olcsóság idején, körülhalmozva a termé­
szet minden kedvezéseivel, mégis csak más­
kép lehetne építkezni, mint ezelőtt ezer 
esztendővel. A hiba mindenesetre népünk 
korlátolt észjárásában, s hátramaradottságá- 
ban keresendő, de keresendő az az építke­
zési vállalkozókban is. Ha az építkező maga 
nem ért a munkához, az még meg is bo­
csátható. de hogy azok. kik az építkezést 
iparszeriien gyakorolják, nem világosítják 
fel az építkezőt, saját érdekei felöl, az való­
ban megbocsáthatlan hiba. Szeretjük mi az 
iparszabadságot, de nem ilyen alakjában. 
Az iparszabadság első és fő feltétele az 
iparosság, mely legfőbb érdekéül tekinti az 
ipar terén felmerülő újabbnál újabb vívmá­
nyokat, minél tökéletesebben alkalmazni, s 
ezáltal magának és másoknak használni. 
I)c ott hol századok vívmányai előtt az 
iparos közönynyel elzárkózik, s bárgyusá- 
gával egész nemzedékeket megkárosít, ott 
az ipar szabaddá tételének ideje még be 
nem következett. Ki mérheti meg a kárt, 
mely származik abból, hogy népünk millió­
kat fektet lakóházaiba, s ennek daczára

Február 7-én

j a bálba mentetek. Ah nektek jó  dolgotok ' 
j volt, ti a mulatságban

„Tessék, mindig ezt veti szememre, va- j 
i lahányszor valami baja van, pedig hát bizony I 
j nem érdemes a farsangot annyiszor emle- I 
I getni. Úgyis rövid volt.**

„R övid?! Mintha ez nem mindegy volna, i 
I Alarczosbál, jogászbál, kereskedelmi bál, ka- 
I sinó bál, önkénytes estély, közvacsora azért 
i mégis volt s ti mindnyáján ott voltatok, j 
• Azután ha eredménye volna, de Ilonka még • 
j mindig leány s azt hiszem, nem is kerül j 
! egyhamar fökötö alá . . .  ha igy . . . .**

„Na tessék, tehát ez a bajod! így van 
ez az ily prózai embereknél: mindig és min­
denütt hasznukat keresik s nem tekintik a 1 
kellemest, mit másoknak okozhatnak. Szegény < 
leányod úgy is egész évben itthon ül s most , 
sajnálod tőle e néhány mulatságot, ez iga- ! 
zári kegyetlenség!“

A jó öreg csak hallgatta neje pattogá­
sát s ez alatt eszébe jutott álma, az édes 
álom, h ogy : ö parancsolt nejének s ez en­
gedelmeskedett. Mily egész máskép lenne 
minden, ha az életben is igy volna. Elke­
seredett, e gondolaton, fogta kalapját s szó 
nélkül távozott.

Fiz alatt otthon a kilincs egyik kézből 
a másikba került. Jöttek a boltosok, szabó, 
fodrásznő, czipész s bemutatták a számlá­
kat, melyek kiegyenlítésre várnak . . . .

Az idő múlott, az est beállt. A  kony­

hán i agy sürgés-forgás, maga a „nagyságos 
asszony4 keveri a puddingot a férj ked- 
vencz ételét, mert az előőrsre kiállított szo­
balány ép most jelenti, hogy a „tekintetes 
ur“ már a lépcsőkön jő.

„Ha keres, mondd, bogy a konyhán 
vagyok “ .

A csel sikerült: a „jó öreg" csskugyan 
kijött a konyhába.

„Hogy mersz ide jönni, nem k é r te  le k 
már számtalanszor, hogy ide ne jöjj. Ep leg­
nagyobb dologban vagyunk. „pudding“-ot 
csinálok.

A „pudding** szóra, mintha megváltozott 
volna a férj arcza, egy mosol y vonult át az 
arcz redözetén, rövid ug an, de a nő észre­
vette. Bevonta férjét a szobába.

„Kedvesem, itt volt a boltos, meg a czi­
pész. a szabó és a fodrásznö. Kérlek, fizesd 
ki őket,. Erzsi, tálald fel a puddingot!“

„De hisz már minden számlát kiegyen­
lítettem s még mindig van?**

„Csekélység**. FI pillanatban a kedvenez 
étel szaga tölté be a szobát, a kis leány, 
Ilonka, megezirógatá a papa bozontos sza- 
kálát. . .

„Jól van, majd kifizetem!“
„Holnap meg elmegyünk hamvazkodni 

a papával meg a mamával**, szólt Ilonka.
„A zt is megtehetjük, ránk fér!“  —

P a l i .
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a házak 98/100-ad része nem embernek 
való.

Mennyi idő kívántatik ahoz, hogy e 
kontárul összeábdált ólak és ketreezek tisz­
tességes házzá változzanak V E gy század alig 
lesz elegendő, hogy egy felvilágosodottabb 
jövő helyre hozza a kárt, mit népünknek a 
lelkiismeretlenség és butaság eddig okozott. 
A zt azonban nem képes jóvá tenni semmi 
hatalom, hogy népünk sati^a, beteges, vér­
szegény és patagon iái módon nyomorog ronda 
kalyibáiban. Ide jöjjenek a nagy hangn nép- 
boldogitók, itt értékesítsék ékesszólásukat! 
A  helyett, hogy a nép vérét szipolyozó átkos 
közösügyes kormány ármánykodásait fesze­
getik, világosítsák fel népünket, hogy a 
népnek még Bécsnél is többet árt saját ér­
telmetlensége !

B á r á n y á v á  r m e g  y  e b i z o 11 s á- 
g i tagjait a megye alispánja az 1889. évi 
február hó 12-én délelőtti 10 órakor Pécsett, 
a megyei gyűlési teremben tartandó évne- 
gyedes rendes közgyűlésre hívja meg. A 
tárgysorozat főim pontjai ezek: A  megürült 
föpénztárnoki állásnak, s az ennek folytán 
netán megürülendő más állásoknak válasz­
tás utján leendő betöltése. Közmunka és 
közlekedési minisztérium rendelete a tör­
vényhatóság és az állami építészeti hivatal 
közti viszony rendezése tárgyában. *) A 
jegyzői nyugdíjalapra vonatkozó szabály- 
rendelet 27. §-ának megváltoztatásáért, ille­
tőleg a megszakított, időnek beszámításáért 
beadott kérvény tárgyában. A dárdai ura­
dalom által kérelmezett Peremeiül magyar- 
bóli kövezett ut tárgyában. A Siklós trini- 
tási ut tárgyában. Főorvos jelentése Gruber 
Endre állatorvos oklevelének kihirdetése 
tárgyában. Siklósi, szentlőrinezi, mohácsi 
járási szolgabirő jelentése a szegényügy 
állásáról. Lótenyésztési bizottság jelentése s 
illetőleg kérelme, hogy a megyei szolgálat­
ból kilépett Thaller Gusztáv állami barom­
orvos a lótenyésztési bizottság tagjául meg- 
választassék. Barois Sándor megyei erdő- 
mester folyamodványa lakbérért. Mágnes 
község folyamodványa a már engedélyezett
50.000 frtos kölcsönről kiállított köt.levelé- 
nek megerősítése végett. Megyei közigazga­
tási bizottság átirata a D.-Szekesö község 
által kérelmezett s a szék esői szigeten át 
Bajáig kiépítendő köves ut tárgyában. Bu­
dapest főváros átirata az 1848— 1849. évi 
szabadságharez hősei emlékére emelendő 
szobor, s az erre való gyűjtés tárgyában. 
Hont vármegye átirata a t a n ü g y  t e r é n  
az állami ellenőrzés szigorítása és kiterjesz­
tése tárgyában. Somogy vármegye átirata 
a vasárnapi munkaszünet tárgyában. Hód­
mezé-Vásárhely város átirata a Bukovinában, 
Moldvában és Oláhországban lakó magya­
rok betelepítése tárgyában.

Főkimutatás Bárány a vármegye házi­
pénztárának 1882. évi bevételei és kiadá­
sairól. I. bevételek. 1881. évről pénztári 
maradvány 17 kr., 1882. évi állami java­
dalmazás 94969 frt 50 kr. Egyéb jövedel­
mek : előlegek térítéséből 742 frt 21 kr., 
megyei ingatlanok bérletéből 100 frt, megyei 
törzstőke alap kamataiból 21 frt, különfélék­
ből 18 frt. Tiszti és szolgaszemélyzettől be­
szedett államadó 972 frt 50 kr. Bevételi 
összeg 96823 frt 38 kr. II. Kiadások. Me­
gyei tisztviselők rendes fizetéseire 49780 frt 
76 kr. Ezek mellékjárulékaira 3749 frt 
28 kr. Közbiztonsági és szolgaszemélyzet 
rendes fizetéseire 24011 frt 52 kr. Ezek 
mellékjárulékaira 5451 frt 55 kr. Pandúr- 
laktanyák bérletére 690 frt. Irodai szük­
ségletekre 5679 frt 6 kr. Napidijak és úti­
költségekre 336 frt 98 kr. Megyei épületek 
fen tartására 2312 frt 24 kr. Egyéb rend-

*) E na^vfontD.ssáKu kérdésben közleményt vet­
tünk, mely jövö számunk lián Iát napvilágot.

szeresitett kiadásokra 1488 frt 18 kr. Előre 
nem látott költségekre 2270 frt 18 kr. Tiszti 
és szolgaszemélyzet államadójába 972 frt 
50 kr. Összes kiadás 96752 frt 25 kr,. 
melyet a 96823 frt 38 kr., bevételből levon­
ván, mutatkozik pénztári maradvány 1883-ra 
81 frt 13 kr. azaz : nyolezvanegy forint és 
13 kr. Pécsett. 1883. évi január hó 30-án 
G a l a m b  Gyula, id. pénztár-kezelő. G y e ­
it e s Kletus, megyei főszámvevő.

_____________ „P É C_S“______________

Országgyűlés.
J a n u á r  31-én fogott a képviselőház 

az uzsora törvény részletes tárgyalásába. 
A  tárgyalás, mivel az átalános vitában 
minden szempont kellően megvilágíthatott, 
gyorsan halad. Rövid felszólalások csak a 
szöveg módosítása végett történtek, de ezek 
közöl is csak a T e l e s  z k y é  fogadtatott 
el. A p p o n y  i javaslatára pedig a javaslat 
9. §-a az igazságügyi bizottságnak adatott 
vissza olyan módosítás czéljából, h o g y  az 
ü z l e t s z e r ü l e g  ű z ö t t  u z s o r a  ne csu ­
pán a s é r t e t t  f é l  k é r e l mé r e ,  h a n e m  
h i v a t a l b ó l  is ü l d ö z e n d ő  l e g y e n  
(E bizottság febr. 1-én tartott ülésében az 
eredeti szöveget tartotta fenn, azaz: hogy 
az u z s o r a  h i v a t a l b ó l  n e m ü l d ö ­
z endő .  de a f e l j e l e n t é s i  b a t á r i d ő t  a 
t ö r v é n y e s  3 h ó n a p o n  t ú l  is n y i t v a  
h a g y  j  a.) H e g e d ű s  Sándor indítványára 
a fel nem vett kamatok elévülése, mely 
eredetileg csak magánosokra szoríthatott, a 
pénzintézetekre is kiterjesztetett. Elénkebb 
vita fejlődött, a k o r c s m á i  h i t e l t  korlá­
tozó 21. § nál. G r. B á n f f y  Béla consta- 
tálja, hogy az egész képviselőház egyetért 
abban, hogy a korcsmái hitel csak bizonyos 
összegig korlátoltassék. csak aziránt van 
nézet eltérés, hogy az összeg az egész 
országra nézve bizonyos tixum legyen, 

j avagy 2 8 frt. közt váltakozva, vidéken-
kint az illető törvényhatóságok által álla­
píttassák meg. (> és elvtársai ez u t ó b b i t  
kívánják. A  korcsmái hitelezést teljesen 
eltiltani nem lehet, mert a gazdaság nem 
lehet el napszámosok nélkül, a napszámos 
pedig az italt nem nélkülözheti. Ha hitelbe 
nem kap, odaadja az italért gabonáját, s 
ezáltal még inkább megkárosul. Hitelt tehát 
kell engednünk annyival is inkább, mert a 
hitel megtagadása nagy csorbát ütne a 
regale jogon, mely sokhelyütt a kisbirtokos­
nak úgyszólván fő jövedelmi ága. inig az 
állam a regálét meg nem váltja. A  hitel 
nagyságát legjobban a helyi hatóságok 
állapíthatják meg. T i s z a  Kálmán elfogadja 
Bánffy Béla javaslatát. A korcsmái hitel 
megszorítását egyik fő eszköznek tartja 
azon ezél elérésére, hogy némely vidékek 
elszegényedése elé gátat vessünk. Bizonyos 
összegig menő korcsmái hitelt okvetlenül 
szükségesnek lát maga a napszámos ember 
érdekében, ki tulesigázott munkaközben egy 
kevés italt nem nélkülözhet, pénzt pedig 
csak munkája után ka]). Minden vidéknek 
más a helyzete, s igy a fix összeg átalános 
kiterjesztése legtöbb esetben nem telelne 
meg a valódi szükségletnek. A  r e g á l é r a  
nézve megjegyzi, hogy annak megváltása 
iránt intézkedni a kormány első gondjai 
közé sorozza, s csak az átalános pénzvilág 
helyzetének consolidatiáját várja, maguk a 
jogosítottak érdekében. A hitel megszorítá­
sában kárt a regale joggal bíróknak nem 
okozunk.

F e b r u á r  1-én D o b r á n s z k y  Péter 
statisztikai adatokkal bizonyítja, hogy az 
iszákosság mindenütt egyenes arányban áll, 
nő és terjed a nyomón ál, ö társadalmi utón 
keresi a baj orvoslását, el kell azt kezdeni 
a tűzhelynél, a gyermekek nevelésével és 
takarékosságra való szoktatásával. Különben 
elfogadja Bánffy indítványát. L i t s  Gyula 
kimondatni kívánja, hogy a k o r c s m á i  
h i t e l  b í r ó i  u t ó n  e g y á l t a l á b a n  
h e  n e m  h a j t h a t ó .  E javaslatát in­
dokolja azzal, hogy a korcsmái hitelt az

olyan nyomorult nép veszi igénybe, melynek 
egész keresménye rámegy a korcsmái hi­
telre, s azért a hitel 4 — 6 írtig való kiter­
jesztése egyértelmű volna azzal, hogy azokat 
továbbra is az uzsorás karmai közt hagyjuk. 
A  korcsmáros a hitel követelő elé hasztalan 
tartja a törvényt, ha az némi hitelt meg­
enged, mert a ki benne van az ivásban, 
inkább fokossal ront a csapi árosra, mintsem 
megálljon ott, hol a törvény parancsolja. 
Ha a nép leszokik a korcsmáról, inkább 
fogja a kedélynemesitő és értelem fejlesztő 
szórakozásokat felkeresni. C s á k y  László 
gr. kívánja, hogy a törvény korlátolása 
alkalmazandó legyen azokra is, k i k  a 
s z e s z e s i t a l o k  k i c s i n y b e n  e l a ­
d á s á t  j o g o s í t v á n y  n é l k ü l  g y a ­
k o r o l j á k .  G ö n d öc s Benedek egészen 

j megszüntetni kívánja a korcsmái hitelt. 
N é m e t  Albert s utána T i s z a  Kálmán 
a korlátolt hitelt megengedendönek tartja. 
Göndccs nincs a gyakorlati élet terén, mely 
azt bizonyítja, hogy bizonyos viszonyok 
közt az egészség, sőt az élet kérdése, hogy 
a nép mértékletesen szeszes italokkal éljen. 
Ha a forró nyárban az alföldre jövő felvi­
déki nép aratáskor az alföld iszapos vizét 
iszsza, 50°/0 csakhamar betegen feküdnék, 
P r  ó n a y  Dezső br. elfogadja Lits javaslatát, 
mert számtalan eset mutatja, hogy a hite­
lezés csak kényelemből történik, ha azonban 
a ház ezt el nem fogadná, a hitelt 1— 4 
frtra kívánja leszállítani. Az előadó és 
indítványozók zárszava után k ö v e t k e- 
z e t t  a s z a v a z á s ,  m e l y b e n  a 
t ö b b s é g B á n f f y  m ó d o s í t v á n y á t  
f o g a d j a  el .  Aztán került szavazás alá a 
Csáky féle módosítás, mely alkalommal az 
elnöki kérdés a nagy zajban tisztán hall­
ható nem lévén, a többség a Csáky-féle 
módosítás ellen állott fel (köztük m a g a  
C s á k y  is .) A többség, észrevéve tévedését, 
a kérdést újból szavazás alá bocsáttatni 
kívánta, de a szélsőbal ezt hevesen ellenezte, 
mert szerinte „ki van mondva a határozat." 
Hasztalan szólalt fel az elnök és Tisza 
Kálmán, hogy a ház valódi határozatát 
tévedés, félreértés miatt mással felcserélni 
nem lehet, a szélsőbal, bár maga is belátta, 
hogy nincs igaza, gyermekes kötekedéssel 
mulatott a kormánypárt zavarán. „Benne 
vannak a páczban, hadd maradjanak benne" 
kiáltotta Szalay Imre, s legalább őszintén 
kimondta, hogy ebben áll a szélsőbalnak 
ezúttal egész philosophiája. Mert Ugrón 
azon indokolásában, hogy a h á z  t e ­
k i n t é l y e  k í v á n j a ,  h o g y  az,  m i t  
e g y s z e r ,  b á r  t é v e d é s b ő l ,  k i ­
m o n d o t t ,  f e n t a r t a s s é k .  talán 
maga sem hitt. Csanády ,,határozottan til­
takozott minden önkény kedés*1 (!) ellen. Mi 
meg elmondhatjuk mindezekre Juvenalissal: 
..Honira simplieitas miserabilis. his furor 
ipse dat veniara.“  Végre is uj szavazás 
lett, s a ház többségének akarata érvénye­
sült. s a szakasz Bánffy Béla és Csáky 
módosításaival elfogadtatott. T i s z a  indít­
ványára e t ö r v é n y  e g y é b  r é s z e ­
i b e n  a z o n n a l ,  a k o r c s m á i  h i ­
t e l r e  v o n a t k o z ó k b a n  p e d i g  
f. é. j  u l i u s í-é v e i  l é p  é l e t b e .

Ezzel az uzsora és káros hitelügyie- 
j tökről szóló törvény, a 9. §. kivételével,
I letárgyaltatott.

H í r e k .
Jótékony gyűjtések. Szerkesztőségünkhöz 

beérkezett tudósítások szerint az árvizek 
által károsultak nyomorának enyhítésére a 
nemeslelkü adományozások mind nagyobb 
mérvben nyilvánulnak. —  így többek kö­
zött P é c s v á r a d r ó l  veszszük azon értesítést, 
hogy az ottani hölgyek, jelesen a „ v ö r ö s -  
k e r e s z t "  egylet fiókjának tagjai, a jóté­
konyság felélesztésében nem maradnak hátra 
pécsi nemeslelkü társnőiktől. Eddigi gyűjté­
sűk szép eredményeként már küldöttek a 
g y ő r i  vizkárosultak részére 40 frtot, a 
m o h á c s i a k  részére 30 frtot, a puszt a-
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f a l u s i  árvízkárosultaknak 40 irtot és egy 
p é c s v á r a d i  t ű z k á r  o s u l t  a s s z o n y  
részére adakoztak 5 frtot. Ezen felül kül­
döttek ugyan a g y ő r i  vizkárosultak részére 
nagyobb mennyiségű ruhanemüeket. A pécs­
váradi „ t á r s a s  kör"  is sorakozott a 
„Vöröskereszt" egylethez a jótékonyság 
gyakorlásában: tagjai közt befolyt a győri 
árvízkárosultak számára 11 frt 70 krt, 
melyhez járultak: H o r v á t h  Mór 2 frt, 
U r a y  Bódog 1. frt, F e 1 i n g e r  Albert 50 
kr., M á t h é Ödön 50 kr., H e g y e s s y  
Antal 1 frt, dr. S z a b ó  Dávid 50 kr., 
P r i n z  József 50 kr., D r i e s z  Lajos 2 frt, 
H o y  k Jakab 50 kr., T o s z t  Gyula 1 frt, 
G á l l o s  Ede 1 frt, P i r i b a u e r  Antal t 
frt és e g y  d i j n o k  20 krral. A  „társas­
kör" által gyűjtött eme 11 frt 70 krt hoz­
zánk küldetvén be rendeltetése helyére leendő 
elküldés végett, ezt a szerencsétlenültek 
nevében köszönetiink kifejezése mellett, illető 
helyére juttattuk. Még a kis gyermekek sem 
maradnak vissza a szerencsétlenek iránti 
részvétnek tettek által való kifejezésében. 
Ugyanis beküldetett szerkesztőségünkhöz 2 
frt, melyet a n é m e t - ü r ö g i  k ö z ö s  
i s k o l á b a  j á r ó  g y e r m e k e k  adtak 
össze a m o h á c s i  vizkárosultak javára. 
Köszönet érte a kis polgároknak. Rendelte­
tése helyére ezen összeget is el küldöttük.

Adomány. Jótékony czélu tánczvigalmat 
rendezett e hó 3-án a helybeli v a s ú t i  mű ­
h e l y  személyzete, mely vigalomnak tiszta 
jövedelme 33 frt 15 kr. és egy db. cs. kir. 
arany az itteni R u d o l f i n u m  árvaháznak 
adományoztatott.

A városi közigazgatási bizottság február
8-án rendes havi ülést tart.

Művészi erők szövetkezésének kell tu­
lajdonítanunk azt a fenséges éneket, mely 
a belvárosi templom látogatóit farsangva­
sárnapján délben 1 212 órakor tartott misén 
valóságos lelki gyönyörrel töltötte el. A 
templomi ének újabb időben kiváló szeretete 
tárgya azoknak, kiket az ég hanggal áldott 
meg. Ez mig egyrészt a legörvendetesebb 
jelenség azért, mivel a vallásos érzés szent 
buzgalmáról tesz általános és folytonos ta­
núságot, másrészt mindinkább megérleli a 
meggyőződést, hogy zeneművészet tekinte­
tében Pécs a vidék első városa empóriuma. 
Mikor oly hangerők, minőkkel H i l s e h c r  
Hona, T a k á c s  Alice, S i m o n  Mariska, 
és L a  se hő be  r Irma urhölgyek rendel­
keznek, karéneklésre vállalkoznak, holott 
mindegyikök a javából való magánénekes- 
nőnek bármely fellépéskor beválhat!k ; mikor 
oly tiszta csengésű, kifejlett tömörségű 
hangokban gyönyörködhetik a hallgató, mi­
nőket V o g l  Mariska és D r a z e n o v i t s  
Melanie urhölgyek nehány ütemnyi soloja 
elötüntetett: nem foghatja ránk senki, hogy 
„helyi hazafiság" mondatja velünk, misze­
rint Pécset az elsőség illeti meg e téren. 
De A i d i n g e r  Riza k. a. éneke valósággal 
zavarba hozza a kritikát. Zsenge korban 
ily hanganyag és készültség, főleg bátorság 
és hév az előadásban . a legnagyobb 
ritkaságok közé tartozik. A kisasszony 
sopranja nem reményeket táplálni, de máris 
bámulatot kelteni alkalmas. Bár távol ma­
radnának e gyönyörű hangtól az esélyek, 
melyek a fejlett korig annyi megpróbálta­
tásnak szokták a hangot kitenni! Kincsek 
rejlenek a kisasszony hangadományában, 
önmagának és derék szüleinek kiváló őrize­
tére bízzuk azokat. H o f  f  e r Riza k. a. alt­
ján némi elfogultság volt észrevehető, de a 
mély hangok ereje bizonyítja, hogy a hang 
szilárd alapon áll s oly mester kezében, minő 
édes atyja, HofFer Károly ur, teljes érvényre 
fog emelkedni, mihelyt a kor is (a k. a. 12 
éves) beszolgáltatja természetes és köteles 
tartozásait. A férfiak : Buzagits, Jilly, Eöt­
vös és Egerszeghy urak régi jó  ismerőseink, 
s maradjanak is mindig olyanok, minőknek 
ez alkalommal bizonyultak. H o f f é r  Károly 
urnák a művészi szövetség létrehozásáért és 
vezetéséért köszön etünket fejezzük ki s gra­
tulálunk sikereihez.

A „Pécsi Dalárda" és „Zeneegylet" vá­
lasztmánya február 5-én azt a határozatot 
hozta, hogy az egyesület tagjai jövőre a 
hangversenyekről a műsor kézbesítésével 
n e m  f o g n a k  e l ő r e  é r t é s  i t t  et  ni. Az 
ily értesítés kivihetetlennek találtatott, mi­
után a tagok száma, a dalárda egyesülése 
és a női énekkar szervezése folytán, n é g y ­
s z á z  k ö r ü l  van,  mindezeket bejárnia az 
egyesületi szolgának alig volna lehetséges. 
De a hírlapok utján s falragaszokkal fogja 
az igazgatóság a hangversenyeket köztudo­
másra juttatni.

Löhr ur, a „városi zenekar" uj kar­
nagya, február 5-én mutatta be magát a 
„Pécsi Dalárda" és „Zeneegylet" választ­
mányának. A  karnagy a gyűlés tagjaira* 
kik ismét szép számban voltak jelen, a leg­
jobb benyomást tette. Magatartása önérze­
tes, modora sima és férfias ; legelső kíván­
sága az volt, hogy alkalma legyen, mielőbb 
bemutatni magát Pécsváros közönségének. 
A  gyűlés elhatározta, hogy t e b r u á r  
16-á n hangversenyt rendez a pártoló tagok­
nak, nem tagok 50 kr. belépti dij mellett 
vehetnek részt. E hangversenyen Löhr ur 
mint karnagy, mint zeneszerző (többi közt 
pályanyertes művel) és mint hegedűművész 
lép fel. A  közönség figyelmét előre is fel­
hívjuk e nagyérdekü előadásra.

A barcsi rablásra vonatkozólag, melyet 
múlt számunkban táviratilag jelentettünk, 
következő kimerítő tudósítást kaptuk : Ma 
este félkilencz órakor egy rémhír hozta iz­
gatottságba Barestelep lakóit. A magyar 
leszámítoló bank itteni raktárai a Dráva- 
parton vannak, egészen isolálva a helység­
től. Ott van a banknak gondnoki irodája és 
pénztára is. Ma véletlenül a pénztárnok 
egyik hivatalnokkal a havi leszámolásokkal 
lévén elfoglalva, körülbelül nyolez óráig 
este dolgozott az irodában. Ekkor mindent 
jól elzárt és a hivatalból távozni készült, a 
mint azonban az említett hivatalnokkal az 
ajtóhoz lép. utjokba áll hat fegyveres em­
ber és reájok szegezve a fegyvert, kénysze- 
ritették őket, benn maradni az irodában. A 
rablók közül bárom a pénztárnokkal a pénz- 
tárnoki szobába ment s lelövésscl fenyegetve, 
kényszerítők a pénztár felnyitására. Midőn 
ez megtörtént, a pénztárnok s a szintén ide 
kisért hivatalnok kénytelen volt hátrafor­
dulni, mi közben a rablók a pénzt és e közt 
levő szelvényeket, körülbelül 1700 forintot, 
zsebre dugták. Ezután a két hivatalnokra 
ráparancsoltak, hogy az irodát egy órán át 

! el ne hagyják, mert az ajtó előtt, őrt hagy­
nak, a ki ellenszegülés esetén lelövi őket, 
de elövigyázatból még az ajtót is reájok 
akarták zárni, ez azonban nem volt lehet­
séges, mert a kulcsot a rablók meg nem 
találták. A halálra ijedt, pénztárnok s a 
hivatalnok az irodában maradtak. A  tör­
téntek után künn csend lön, mindketten fiz 
pereznyi várás után elhagyták az irodát 
a nélkül, hogy valaki tovább utjokban állt 
volna, s a vendéglőbe érkezve, elmondot­
ták az esetet. De az ijedség következtében 
oly keveset tudtak beszélni, hogy csak egy 

J  óra múlva tudhatta az ember, hogy tulaj- 
i donképen mi történt. Itt a telepen termé- 
| szetesen nagy az ijedség. Barestelep rövid 

idő előtt épült s tiz év alatt úgyszólván 
I kereskedelmi empóriummá vált, s a gabona 
| és faüzletet tekintve igen fontos hely, úgy 
I hogy itt télen-nyáron majd ezer munkás 
I van alkalmazva. Mindezek daczára s noha 

Barestelep maga több adót fizet, mint né­
mely nagy város, itt rendőrnek, csendőrnek 
vagy pandúrnak nincs Ilire, s csak bent a 
félórányira fekvő Harcson van állandóan 
egy pandurkáplár s két, pandúr. Ily körül­
mények közt a rablóknak nagyon meg van 
könnyítve a garázdálkodás.

Vaiszlóról írják lapunknak: Január 
24-én a vaiszlói olvasóegylet saját könyv, 
tára javára zártkörű tánczvigalmat rende­
zett a nagy vendéglő termében, A  mulat­
ság minden várakozáson felül sikerült. Daczára 
a tetemes kiadásoknak, 25 frt körüli tiszta

jövedelem mutatkozik. 46 pár tánczolta a 
négyest. A vidékről itt voltak: Fazekas 

1 Sándorné, Veigl Pálné, Mayer Józsefné, 
Szűcs Károlyné és Zsoldosné urhölgyek. 
Helybeliek : Lövy Lajosné, Hetesy Gyuláné, 
Gróf Antalné, Engl Mérné, Kreizli Ferenczné, 
Rottenstein Lipótné, Lövenfehl Mérné, He­
tesy Dánielné, Tömör Vinczéné, Dossler 
Simonné, Lövy Viktória k, a. Rosenberg 
Berta, Lövenfeld Gizella, Lederbauer Gab­
riella, Kálmán Milcsi, Mányai Mariska, 
Horváth Ilonka, Dossler Juliska és Schle- 
singer Lujza úrnők, továbbá a közel lévő 
falvakból és pusztákból számosán. A höl­
gyeket egyszerű öltözékükért dicséret illeti. 
A  mulatság kivirradtig tartott.

Miiének az elemi iskolában. Következő soro­
kat vettük. Örömmel üdvözlünk és registrálunk 
minden mozzanatot, melyet az énektanítás kö­
rül városunk kebelében fölmerülni látunk. De 
örömünk az elismerés, hála szózatává válto­
zik, ha ily jelenséget magasabb lobbanáshan 

| ott látunk, hol az erők fejletlenségénél 
fogva ilyenre legkevésbé sem számíthatunk.

J F. é. február 2-án mint Gyertyaszentelő 
j napján, úgyszintén február 4 én. mint far- 
| sang vasárnapján a vámházutezai elemi nép- 
! iskola IV. és V. egyesitett leányosztályai.
■ nak növendékei a szent. Ágostonról ezimzett 
i plébánia templomban Schubert nagyobb sza 

básu nagy hangterjedelemben mozgó, vál- 
j tozatos átmenetű hármas hymnusát és a 
I Zasskovszky-testvérek kiadásában megjelent 
! több Mária-éneket adtak elő kettős hangban 
I oly praeeisióval, mely, nem tudni, a polgári 
1 osztályú növendékeknek, vagy mesterüknek 
| válik-e nagyobb dicsőségére. B o r s y  György 

városi néptanítónak, ki neje, Ha t ó  Anna 
közreműködésével ennek osztályába két.ség- 

i telemül sok időveszteséggel vitte be a művé­
szeted, a műének terén szakképzettségét a 

: Biedermann-Fejérváry-Puiseaux család három 
' éven át érdemlegesen bizonyította. Curtmann 
; jeles nevelő mondja Lehrb. dér allgem.

Paed. 1H46. III. Th. 250.): „Foszszuk meg 
1 a népet az énektől, különösen az egyházitól, 

és állatiasságba fog süllyedni." Vésse szivébe 
i e mondást az érdemes néptanító továbbra 
1 is és bizton számíthat a városi polgárság 
! elismerésére.

A Radonay utcza, élénk forgalma da» zára, 
egyike a legelhanyagoltabb utczáknak. Kö- 

j vezető alig van, ha ugyan kövezetnek ne- 
! vezhetÖ az az egy sor kő, mely az utcza 

közepén, mint a sovány gebe gerineze me»
, rodoz ki a habarékból. A t. háztulajdonosok 
i kövezésről még hallani se akarnak, jó dol­

guk van. nem szorítja senki, pedig mi volna 
könnyebb, mint a fennálló szabályrendeletet 

l alkalmazni, mely a háztulajdonost a kövek 
megszerzésére, a várost pedig a kövezést 

| munkára kötelezi. Az 5. sz. házban épitnek 
1 valamis s a kiásott sárga földet utozahosz- 
: szat a ház előtt, halmozzák fel, igy a külön­

ben is sziik ntezán csak bokáig érő haha- 
I rákban lehet keresztül gázolni. Győződjék 
j meg mindezekről a rendőrség, a többire 
! nézve megbízunk benne.

Dipíiterítis. Baranyamegye Oszró köz- 
1 ségben diphteritis pusztít. Trixler ur, a 
: szt.-lőrinezi járás szolga bírá ja rögtön intéz- 
| kedést tett minden irányban a nagy baj 
| elhárítására.

Az uj vasút áldozata. Budapestről Írják 
nekünk: .Január 30-án szerencsétlenség tör­
tént, a budapost-pécsi vasút Döbrököz állo- 

I másán. L ö f f  1 e r nevű fékező, amint, a 
í tolatásnál a kocsik közül kibúvni akart, 
j megbotlott és elesett, ennek következtében 

jobb karja és lába elszakittatott s 3 4 órai 
szörnyű kin után kiadta lelkét.

Apró szerelmesek. Egy 14 éves fin és egy 
1<> éves leányka, mindketten az előkelőbbek­
hez tartózó pécsi családok gyermekei, a ma­
gok módja szerint beleszerettek egymásba. Kis 
játékukból majdnem tragoedia lett. A  szülők 
idejekorán lógtak rövidre a „Romeo és Júlia4* 
jelölteket, a fiú azonban február 3-án revol­
verre tett szert s hogy öngyilkossá nem lett, 
az atyja csakis az utolsó pillanatban aka-



Február 7-én.Szerdán, 1883. „PÉCS"
dályozta meg. Lapunk „drávamenti szemléiő- 
dí)jenek ,,Nyiltleveiét a kedves mamákhoz” , 
ajánljuk a kedves mamáknak.

Tánczviflalom. A  szent-lörinczi társaskör 
január hó 30-án könyvtára javára táncz- 
estélyt rendezett, mely fényesen sikerült. A  
mulatság reggelig tartott s a négyeseket 
30 pár tánezolta. A jelenlevők közül leve­
lezőnk a következő hölgyeket említi: Ná' 
d0ssy Kálmánné, Nádossy Istvánná, Je­
szenszky Ferenezné, Koharitsné, Benköné, 
Czuppy Edéné, Benvovszkyné, Seyné, Engel 
Flóra, Siska Erzsébet, Nagy Juliska, Bor- 
sis Etelka, Polonyi Marietta, Kleseh Sarolta. 
A nők igen szép tánczrendeket kaptak.

Siklósról írják: Január hó 3 0 kán az 
itteni i z r a e l i t a  n ő e g  y  1 e t jótékony 
czélu t.ánezestélyt rendezett, mely annyihan 
sikerültnek mondható hogy a rendező 
választmány minden tekintetben kielégítőn 
működött és a jelen volt közönség ez ünne­
pélynek megfélelőleg mindent talált, mi egy 
kedélyes estély emelésére szükséges. Sajná­
lattal kell említenünk, hogy helybeli várt 
esaládaink közül nem egy, i észint betegség 
miatt, részint ismeretlen okból elmaradt és 
igy a tiszta jövedelem, mintegy 70 frt, a 
feliilüzetéseknek és a tombolának szánt 
kézimunkák értékesítésének köszönhető. Más 
kézből vett tudósítás következőket Írja:
Az izr. nőegylet január 30-án tartotta meg 
tánczcstélyét, mely szép sikernek örvendett. 
A mulatság meglehetősen látogatott volt, 
különösen a v i d é k r ő l .  A hölgyek közül, 
kik egyszerű, csinos és Ízléses öltözékük 

al kitűntek, felemlítjük S p i t z e r  Ilona, 
Ali Zsófia, M a u t n e r  Gizella és S t e i n e r  
Hiza (Pécs) kisasszonyokat ; továbbá K o ’ n 
Lujosné és S p it ze r Edéné úrhölgyet. Egy- 
szersmind köszönetét érdemel dr. B r e i n e r  
Adolt’né, az egylet derék elnöknője, k 
egylet érdekében mindenkor fárndhatlan

alkoholizmus miatt öngyilkos lett 441 és 1 
rezgörjbe esett 1126 és 1866-ban folyvást 
emelkedett ezek száma, úgy, hogy alkoho­
lizmus miatt öngyilkos lett 471 és delirium 
tremensbe esett 1260.

B.-Sellyén. —  mint onnan értesítenek — 
február 3-án B a l o g  Alajos, dráma, víg­
játék, népszínmű és operette társulata által 
színre került , , K o r n e v i l l i  h a r a n g o k . ” 
A  ház zsúfoltig telve volt. Különös tetszés­
ben részesültek kitűnő játékukért: Gáspár 
haszonbérlő (Balog Alajos), Szerpolett — 
(Hadainé), Greniső —  (Hadai), Zsermén — 
(Nagy Vilma.)

Heküldetett- A „Pester medicz, Presse" írja: A 
legközönségesebb köhögés veszedelmessé válhatik, tehát 
tanácsos a legkisebb s legjelentéktelenebb hurutnál egy 
kellemes szert használni, mely az emésztést nem aka­
dályozza, az Egger-féle pasi illák e ezélra kitűnőknek 
bizonyultak, a mennyiben a köhögési ingert, eltávolítják, 
előidézik a nyálka vetést és nem idéznek gyomorsarat- 
Egy eredeti doboz 25 kr., 50 kr.

G y o m o r  baj  e l l e n  Egger fia gyógyezukorgyá- 
rosnak sikerült kellemes izü jiastillákat készíteni, melyek 
emésztés hiány, görvélv, halványság, ismétlődé főfájás, 
vese kőbetegségek ellen igen meglepő jó hatással biruak. 
Egy eredeti doboz utasítással együtt 30 kr. városunk­
ban raktáron következő gyógyszerész uraknál: Kunz 
Nándor, Kovács M. Sipöcz és Irgalmas szerzeti gyógy- 
tárban.

--------- C á P -------- -

Közvacsora.
Költemény prózában. Tánczestély, hol ; 

nem csak a lábak működnek s fáradnak, 
hanem tíz állkapcsok is. Hol. ha rekedtre 
tánezolta magát valaki, meglocsolhatja tó i­
két a hegy nemes levével, melv övei ‘kben 
lef jtve, ütegestül áll az asztalon. I hátik 
ncfik mindenki, a mennyi tetszik, amit szeme 

szája megkíván s még csak űzetni sem 
kell érte.

buzgóságot fejt ki.
Rablótamadás. Február 3-án a Mecsek 

tetején, a Mánfa és a bányatelep közti or­
szágúton egy dombóvári kocsit 3 rabló meg­
támadott. a kocsisnak egyik fülét haltával 
levágták s halkarján sebet, ütöttek. A ko­
csis. ki csak maga volt a kocsin, pusztán 
ostorával védekezett, de sikeresen, mert a 
lovak közé csapva s néhányat a rablókon 
is végig huzva, egyéb haj nélkül elme­
nekült.

Az ÍSZák0SSá() szomorú következni énvei- 
röl érdekes statisztikai adatokat, sorolt fel 
it magyar országgyűlésen február I én L o b ­
ra n s z k y  Péter. Többé kérdésessé tenni 
nem lehet azt, hogy a szeszes italok, neve­
zetesen pedig a spirituósák. a spiritus. a 
lnpierek és a pálinka élvezete minden or­
szágban a legijesztőbb pusztításokat tette 
és teszi. Konstatálva van Nelson szerint-, 
hogy Francziaországban llMHl iszákos ember 
közül elhalt 58, mig 1000 nem iszákos kö­
zül 111. Az arány tehát az iszákos és nem 
iszákos elkunytak közt olyan, mint három 
az egyhez. Tehát 3 szórta nagyobb az iszá­
kosok halandósága. Francziaországban a 
következő összefüggés van a pálinkafogyasz­
tás és az elmebetegek aránya közt: 1841-ben, 
midőn a népességre átaláhan fejenkint 1' _> 
liter pálinka fogyasztása jutott, iszákosság 
miatt elmebeteg lett 2.54 százalék; 1851-ben, 
midőn nagyobbodott a púi inka fogyasztás, 
t- i. fejenkint a népességre 1.74 liter jutott, 
hkkoi már 1.83 százalékát képezte az 
iszákosság következtében elmebetegek lét­
száma: 1861-ben a pálinka élvezete felemel­
kedett 2.23 literre, s ugyanakkor az elme­
betegek száma 8,811 százalék, tehát közel 
3 százaléka volt. 1868-ban a pálinkaivás 
felemelkedett 2.53 literre, ugyanakkor 10 
százalékra növekedett az elmebetegek száma. 
A midőn 1860- és 1873-ban már 2.81 liter 
pálinka fogyasztása jutott egy főre, ugyan­
akkor felemelkedett az iszákosság következ­
tében elmebetegek száma 14 százalékra! 
1864 ben Francziaországban alkoholizmus 
következtében kivégezte magát 381), rezgörj- 

delirium tremensbe esett 1078, 1865-ben

Árkádiabeli állapotok, itt közel kell 
lennie a meseországnak, hol a sült galamb 
a bámuló szájába repül, hol a piros bőrű, 
Ízletes kappanok s pulykák, hátukba szúrt 
villával sétálnak.

De van is eredménye az ily jó  dolog­
nak. Tömve vannak a termek, különösen az 
étterem. Valóságos harezot kell vívnia an­
nak. ki letepedni akar, különösen oda, hol 
egy hatalmas süllővel, vagy remek pulyka* 
val van kilátása egy bizalmas tété a téte- 
et élvezhetni.

De hál* Istenek! a harapni valóból 
jut mindenkinek, azután majd hely is 
kerül.

így voltam én is. ugyan nem panasz­
kodhatni. hogy nőegyletünk derék házi 
a s s z o n y a i ú g y  megvesztegetéskép, (amire 
nem volt szükség) el nem halmoztak volna 
mindenféle szép és jóval, hanem helyet, azt 
«»k sem adhattak, azt magamnak kellett ki* 
vívni. Sikerült.

A szomszédom egv „önkénytes" volt, 
egyike azoknak, kik múlt szombaton oly 
sikerült estélyt rendeztek, hogy még most 
is élénk emlékünkben él. különösen nekem, 
mert nem tudom elfeledni, hogy nem voltam 
jelen. De most legalá b közvetlen forrásból 
értesülhetek róla, meginterwievolom.

Barátom átvette a szót.
„Tudja, soha ilyet! Azt hittük, nem 

fog sikerülni, hogy megront a casino bál, 
mely előttünk tartatott, s a közvacsora is 
elhódítja a közönség nagy részét. Szeren­
csére csalódtunk.

A  közönség tódult, ezt következtet­
heti abból, hogy az első négyest 74 pár 
tánezolta. Ki is tettünk magunkért. A te­
rem gyönyörűen volt díszítve, természetesen, 
egész katonai jollegg^l.

A zenekarral szemközt apró kétfejű 
sasokból, sapka rózsákból s gombokból mű­
vészileg összeállított óriás kétfejű sas ékes­
kedett. mig a lady patronesse D r a u d t  
ezredesné és családja emelt helye telett ö 
felsége arczképc volt elhelyezve. A  tánezok 
inkább akadály versenyek voltak s a tán cos­
nőket felsorolni meg épen lehetetlen. Any-

be.

nyit azonban mondhatok, hogy számuk 
nagysága daczára is igen kedélyesen folyt 
az éj s az estély reggeli 1/a7 óráig tartott, 
miben nagyrésze van a városi zenekarnak 
— katonait nem kaptunk, mert máshová 
Ígérkezett — mely precise és fáradhatlanul 
j átszőtt. “

„Igyunk tehát báljuk egészségére, hogy 
jövőre újra találkozhassunk vele.”

A  bor kitűnő volt, amint nem is késtem 
ezt egy házi asszonynak kijelenteni.

„Jaj, ez még semmi, kóstolja meg emezt. 
Azután majd hozok valamit.”  Mondta, s 
rögtön (dém is tett egy tálat.

„ízlelje csak, mily kitűnő ez az „olasz 
saláta.”  Lássa, ilyen jó  dolgokkal vagyunk 
mi ellátva.

„Valóban kitűnő! De hogy e prózai 
tárgynál maradjak, van-e sok enni-inni 
való ?“

„Körülbelül 300 tál étel s ugyanannyi 
palaczk bor.”

.,Igy már csak megleszünk valahogy.”
Csakugyan tapasztaltam is, mert a 

szeretreméltó házi asszonyok egyik tálat a 
másik után, üres fiaskó helyett színig töl­
töttet helyeztek újra és újra elém.

I)e hát végre is az ember csak ember, 
igy bekövetkezik nála az a pillanat, mely 
azt mond ja : elég !

Nézzünk most a tánezterembe, hol a 
j katonazenokar recsegteti a keringőket,
| hagyjuk el a tömött ét-termet, (260 sze- 
; mélyre volt terítve) és kisértsük meg, habár 
| nehány earambol árán is, szétnézni a még 

tömöttebb tánezteremhen.
Keresni kell hasonlatot, hogy kifejez­

hetővé tegyük a tánezban tömörülök soka­
ságát. de hiába, ilyet egy hamarjában nem 
találhatunk. A  négyest 120 pár tánezolta. 
s a ..Hattyú" padlózata recsegett-ropogott 
a körtánezok alkalmával.

itt nem lehet boldogulni, vissza!
Most jutottam még csak cseberből ve­

derbe! Mig a tánezteremhen jártam, helye’  
met a buffetben kettőn is elfoglalták.

„Asszonyom, egy kis helyet”  . . .
„Jaj az nincs, hanem tudja mit? magánál 

el nézők leszünk, jöjjön velem, jó helyre veze­
tem “ s karonfogva bevezetett az éléskam- 

' i ába. „Itt szépen megpihenhet,sha kell valami, 
nézzen ide” , s rámutatott a polezokra, me- 

! lyek még mindig tömve voltak.
Annyi minden volt itt, hogy bámulni 

kellett rajta. Eszembe jutott az évenkint 
I feltűnő irlandi éhségtől kezdve, minden nyo­

morúság. egész az in illő temporc volt szá­
razságig ; a bor pedig annyi volt, hogy 

! egész fia-Dunát lehetne belőle cselekedni, 
i Még talán egv kis árvíz is kikerülne belőle.

„Min gondolkozik?" kérdé tőlem egy 
háziasszony.

„ Bizony furcsa dolgokon töröm fejemet. 
Azon spekulálok, ha Mohácsot a Duna he- 

I lyett ez a tenger sok bor öntötte volna el, 
akkor nehezen közvaesoráznánk aző javukra- 

; hanem mi is el mennénk hozzájuk „árvize­
seknek". . . .

„Tudja, hányán vannak?"
„Gondolom, hogy sokan lehetnek, de 

j azért elférnénk Mohácson”  . . .
.,Ki beszél arról ? a köz vacsorát értem, 

I 800 jegy kelt el, az anyagi eredmény pedig 
' nagyon szép kilátással kecsegtet.”

A közvacsora 7 óráig tartott s akkor 
j kezdődött a „közreggeli.”

Most, miután az egész farsangon ke- 
j resztül vezettem önöket, elkezdve az „ál- 
I arezos bál-” on, végezve a „közvacsorán,” jó*
; rósz időben egyaránt, nem teszem le a tol- 
i lat, hanem belmmvazom önöket, olvassák 
1 isteni félelemmel.

P a I i.

Közgazdaság.
Bortermelőink figyelmébe. A* ipar- és 

kereskedelemügyi miniszter a város közön­
ségéhez következő leiratot intézett: „Érte-
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sitem a közönséget, hogy a phylloxera 
vésznek ellentálló amerikai szölőmagvakból 
és pedig
Cliton fa jb ó l............................................. 2 liter
Elvira „ ............................................. 1 „
R ip -M a rion ............................................. 2 „
B lock -P earl............................................. 2 „
mennyiséget küldöttem a közönségnek. Fel­
hívom a közönséget, hogy ezen magvakat 
a törvényhatóság területén szöllőtermeléssel 
foglalkozó birtokosok között, azoknak kíván­
ságára oszsza ki. A  szöllömagvak az alább 
közölt utasitás szerint veteményezendó’k és 
göndozandók.“ A  miniszter az eredményről 
jelentést kíván. Úgy halljuk, hogy e mag­
vak a pécsi szöllösgazdák egyesületének, 
azután a kertészeti egyletnek fognak ki­
adatni, s egyrészt a város kertjébe el- 
vetettni.
1 tanítás az amerikai szőlőmag veteményezésre.

A  s z ö l ö m a g  e l ő k é s z í t é s e .  A  
magvak, csírázó képességüknek eló'mozditása 
végett veteményezésök előtt 48 óráig gyenge 
káli-oldatban áztatandók. A  szükséges káli­
oldat akként készíttetik, hogy egy liter 
vizbe 5 gramm maró-kálit (káli causticum) 
teszünk s ahhoz még 10 csepp sósavat 
(aeidum muriaticum) adunk.

V  ete  m é n y  e z é s. A  magvak, vagy 
melegágyba, vagy a szabad földbe vettetnek 
el. A  veteményezés a szabadban csak april I 
hó második felében tanácsos, hogy a kikelt ! 
magonczoknak a késő tavaszi fagyok meg 
ne árthassanak.

A  magvak jól kikészített s kellően trá­
gyázott földbe sorosan vettetnek és 3— 4 uj j­
nyira homokkal kevert komposzttal borittat- 
nak. Legczélszerűbb a sorokat 30— 40 centi­
méternyire hagyni egymástól, s a magvakat 
a sorokban 15 eentiméternyi távolságban 
elhelyezni. Végre pedig az egész vetemény- 
ágy könnyű szalmatakaróval borittatik.

G o n d o z á s .  A  vetemények gondozása 
abból áll, hogy minden másod- vagy har­
madnap finoman lyukgatott rózsával biró 
öntöző kannából megöntöztetnek s óvatosan 
meggyoinláltatnak.

A  magvak rendesen körül-beliil egy 
hónap múlva kelnek ki. A  fiatal növények 
eleinte meglehetősen érzékenyek a nap heve 
iránt; óvakodni kell azért azokat a déli 
órákban öntözni, sőt czélszerü, szükség ese­
tébe n, kissé be is árnyékolni.

Ezen rendelet folytán utasittatott a 
városgazda, hogy a megküldött szőllömag- 
vakból bizonyos mennyiséget, a város kert­
jében erre a czélra kiállítandó területen 
vettessen el s ezen elvetést akként gon­
dozza, hogy a megkívánt eredmény eléret- 
hessék.

Egyúttal értesittettek a szöllögazdák 
egyesületének s a pécsi kertész-egyletnek 
igazgatóságai, hogy a városgazdánál letett 
szőllőmagvakból tenyésztés czéljából egy 
bizonyos mennyiséget átvehetnek.

A  tenyésztés eredménye annak idején 
bejelentendő.

Törvényszéki csarnok.
B ü n t e t ő  ü g y e k  t á r g y a l á s a .

Február 5-én.
6374/b.882. Foris István ellen, halált 

okozó testi sértés miatt.

8055/b.882. Goják Mihály ellen, lopás 
miatt.

Február 7-én.
8000/b.882. Riesz Adám ellen, halált 

okozó súlyos testi sértés miatt.
8069/b.882. Szűcs István ellen, lopás 

miatt.
6950/b.882. Özv. Voó Istvánná Kor­

mány Julianna ellen lopás miatt.
Február 9-én.

6399/b.882. Nedics Dina és társa ellen, 
súlyos illetve könnyű testi sértés miatt.

497/b.883. Schubert János ellen, lopás 
miatt.

500/b.883. Schubert János ellen, lopás 
és sikkasztás miatt.

P o l g á r i  ü g y e k  e l ő a d á s a .
Vésey Rezső tszéki biró által.

Január 30-án.
2833/p.882. Kasza Sándor Krisztián 

György és társai ellen, gyakorolt kuthasz- 
nálat megszüntetése iránt.

6550/p.882. Monolovits Luka és társai 
— Monolovits Stefán el len, örökösödés 
iránt.

590/p.883. Schwendenwein és Kubasta 
bécsi ezég —  Wohlmuth Adám ellen, 558 
frt. etc. iránt.

Február 1-én.
3263 p.882. Póka Teréz —  Balázs 

Ferencz ellen, birtokba bocsátás iránt.

Kitűzött bírói árverések.
1883. márcz. 3-án <1. e. 10 órakor.
Néhai Kovács István pécsi ügyvéd 

hagyatékához tartozó, a pécsi 1551. sz. 
tjkvben felvett ház és kert 10000 frt becs- 
árban a telekkönyvi hivatalban.

1883. márcz. 17-én d. e. 9 órakor.
Tóth János hagyatékához tartozó, a 

szentiványi 49. sz. tjkvben felvett ház és 
2/g telek féle 916 frt. becsárban Szent- 
iványon.

1883. márcz. 19. és 20-án d. e. 10 órakor.
Zombori Pál és neje szalántai lakosok 

ellen az egerághi és szalántai határban 
különböző ingatlanok Egorághon márcz. 19. 
Szálán tán márcz. 20 án.

1883. márcz. 20-án d. e. 10 órakor.
Kontra András hodai lakos ellen a 

budai 88. sz. tjkvben felvett ház és 3/8 telek 
1374 frt becsár ha n Bodán.

1883. márcz. 23-án d. e. 10 órakor.
Vajda János pécsváradi lakos ellen j 

különféle ingatlanok Pécs váradon.
1883. márcz. 28-án d. e. 10 órakor.
Crliick János és Erzse pécsváradi la­

kosok ellen a pécsváradi 553. sz. tjkvben 
telvett szó'lö 331 frt. beesárban Péesváradon.

1883. márcz. 29-én d. e. 10 órakor.
Müller .János ibafai lakos ellen az 

ibafai 190. sz. tjkbeli szőlő 278 frt. bees­
árban 1 ha fán.

1883. márcz. 30-án d. e. 10 órakor.
Novoszelácz Pánó ellen a lőcsi 177. 

sz. tjkvbeli 57. sz. ház és Vs telek 610 
frt. becsarban Lőcs községben.

Or. Kasza János ellen a ny. szent- | 
erzsébeti 269. sz. tjkvbeli l/8 telek és szőlő 
390 frt. becsárban ny. Szent-erzsébeten.

1883. márcz. 31-én d. e. 10 órakor.
Ifj. Pauka József ellen a helyesfai

53. sz. tjkvben felvett 44. sz. ház és 8/4 
telek fele 409 frt. beesárban Helyesfán.

1883. ápril 4-én d. e. 10 órakor.
Schwabach Sándornak a kémesi 93. 

sz. tjkvben felvett birtoka 383 frt. becsárban 
Kémes községben.

1883. ápril 7-én d. e. 10 órakor.
Weber Katalin ellen a bikali 425. 

sz. tjkvben felvett 4/8 telek 1010 frt. bees­
árban Bikáiban.

Közlekedés
-A. v a sú t mexie trendje.

ÉrkezésIndulás:
Pécsről Budapestre
11 ó. 28 p. délelőtt 

Pécsről Barcsra
8 óra 40 perez reggel 

5 óra 50 perez este. 
Pécsről Mohácsra

6 o. 22 p. r., 11. 15 p. d. e. 
10 óra 34 perez este.

Budapestről Pécsre
5 óra 35 perez este 

Barcsról Pécsre
10 óra 58 perez délelőtt 

10 óra 7 perez este 
Mohácsról Pécsre

6 ó. 20 p. reg., 5Ó. 38 p. d. u 
8 óra 47 perez este.

Laptulajdonos: Fekete Mihály. 
Felelős szerkesztő: Itodó István.

P i a c z.
Pécs, február 8-án.

A beállt enyhe időjárás vetéseinkre nem épen rósz 
hatást gyakorol, de utainkat újból érzékenyen megron­
gálta.

Az üzlet átmenetileg kissé ellanyhult ugyan, de 
a javulás csakhamar követte, ugv, hogy árcsökkenésről 
általában nem kell tudósítanunk olvasóinkat.

A szombati hetivásáron gyenge felhozatal mellett 
elkelt:

búza fit 8.75 és frt 0.50 közt
rozs ,, 8.60 ,, 6.90 „
kétszeres tt 6.70 .. 7.50 ,,

5.80 7 . — „
.. 6 ,, „  6.20 ., 

szemes tengeri ,, 5.90 .. 8. —
Határüzleti zárlatárak :

arpa
zab

Bu da p es t e  n :
szokványzab tavaszra 
tengeri május-júniusra 
I 883. szók v.-búza őszre 

Hé c.s be n : szokványbúza 
szókványzab 
szók vány rozs 
tengeri

frt 9.50 és frt 9.52
„ 6.50 „ 6.62
„  6.16 .. 6.18
., 10.05
„10 . 10.—

6.92
„  7 60 „ 7.62
„  6.62 „ 6.64

Hivatalos árfolyamok a budapesti áru- 
és érték-tőzsdén.

Budapest, 1883. febru óriu s O-án.

1
2
3
4

6
7
8 
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18 
19

Magyar aranyjárdék 6°/0 ......................
Magyar aranyjárdék 4°/0 . .
Magyar papirjáradék 5°/0 ..................
Magyar vasúti kölcsön.
Mtgyi ír földtehermentesitési kötvény .
Temes-bánáti
Erdélyi
Magyar szölödézsma váltsági 
Magy. nyeremény sorsjegykölesőn 
I iszsiszahulyozási és szegedi sorsjegy 
Osztrák járadék papírban . .

.. ,, e z ü s tb e n ...................
t> ,, aranyban . . . .

Osztrák-magyar bankrészvény.
Magyar hitelbank részvény. . . . .  
Osztrák hitelintézet „
Cs. és kir. arany ..................
20 frankos arany (Napoleond’or) . 
Német birodalmi márka

Pénzbeli árf.
118
87
85 70

98 —
97 —
97 25
97 75

115 —
109 50
77 80
78
96

830

20

292
295 26

5 62
9 19

58 45

E rovatban minden szó beiktatása 1 krba 
kerül, hirdetések után, melyek a hirdető- 
félnek külön lakczimével is el vannak látva, 

még 30 kr. bélyegdij fizetendő. K IS  H IK D ETÉSEK .
Szántóföld mintegy 8 hold a pécsi határban, 

a szigeti országút alatt, a barcsi vasút 
mentén, jutányos áron eladó. Bővebb érte­
sítést a kiadó ad.

Kerestetk 3 gyermek mellé egy magyar ne­
velőnő, ki a gyermekkerti tanfolyamot 
végezte. Bővebbet a kiadóhivatalban.

Minden hirdetésre felvilágosítást ad a ki­
adóhivatal. Levél beli tudakozódásokra is 
pontosan válaszolunk, ha a válaszra szük­

séges póstabélyeg heküldetik.

Csurgói hegyben egy jó  karban levő 1000 □  E g V  llÚ Z  j" .^arbíln lov<i, si!,ilíivfil a havi 
' -  ....................  . .  i - >. boldogasszony-hegy oldalán, ju-öles szőlő előnyös feltételek mellett eladó. 

Értesítést a kiadóhivatal ad.

Siklós határában egy hold szántóföld (első 
osztályú) kedvező teltételek mellett eladó. 
Bővebb tudósítást ad a kiadó-hivatal.

tányosan megszerezhető. '

fekvő 1H.számú ház
- ,  -------------- és kert, úgy az Anna

utczabau fekvő 7 számú emeletes ház, egy 
nagy pinczévcl szabad kézből eladó.
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1882. .

Árverési hirdetmény.
Alulírott tanács részéről ezennel köztudomásra hozatik, hogy 

a szigeti külvárosban, országút Hl. sz. alatt fekvő, ezelőtt Vörös 
féle most a város közönség tulajdonát képező 174D öl nagyságú 
üres házhelynek eladása elhatároztatván, az eziránti árverés ha­
táridejéül folyó 1883. évi február hó 18. napjanak reggeli 10 órája 
tűzetett ki.

Felhivatnak ennélfogva a venni szándékozók, hogy a fent 
kitett időben, városház épület — 2-ik emelet, 38. számú helyiség­
ben, megtartandó árverésen, a becsárul szolgáló 150 frt. o. ért.- j 
nek megfelelő bánatpénzzel ellátva megjelenni szíveskedjenek.

Egyúttal megjegyeztetik, hogy az árverési részletes feltéte­
lek. az árverés megtartásával megbízott Deeleva Ailmos 1-sö al- 
jegyző úrnál a hivatalos órák alatt, tudhatok meg.

Kelt Pécsett 1883-ik évi február hó 3-án tartott tanács­
ülésből.

Pécs sz. klr. város Tanácsa.

14944.
1882.

Á rverési hi rdetm ény.
1. A pécsi kir. törvszék mint telekké’'vvi hatóság közhírré 

teszi. hogy Kngel l\ Hermáim végrelia'tatonak Fellner .József 
végrehajtást szenvedett elleni 300 frt. tok. és járulékai követelé­
sének kielégítésére következő ingatlanok és pedig: a zsibríki 39. 
szánni tszban felvett 40. sz. ház és 704. hszsz. fekvöség 301 frt. 
kikiáltási ár mellett Meiiczinger dános vevő veszélye s költségére 
ugyan azon tjkben foglalt i 794. hszsz. íekvőség 114 frt. kikiál­
tási ár mellett. Aszlmoh Ki/.séhet, vevő veszélye és költségére Zsi- 
hrik községében a községi bírói lakban 1883. evj február ho 26. 
nap ának (I. e. 10 órájában megtartandó nyilvános árverésen sziik 
ség esetében a kikiáltási mint becsáron alul is eladatni fog u. m.

2. Az árverezni szándékozók tartoznak bánatpénzül az in­
gatlan kikiáltási mint becsár 10 százalékát vagyis 36 frt 10 kr.

11 frt 40 kr. készpénzben vagy ovadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni.

3. A vevő köteles a vételárt bárom egyenlő részletben, és 
pedig az első részt az árveréstől számítandó 30 nap. a második 
részt két hónap, és a harmadik részt a bánatpénz betudásával 
három hónap alatt minden egyes vételári részlet után az árverés 
napjától 6 százalékos kamatokkal a pécsi kir. adó mint letéti hi 
vatalnál szabályszerű letéti kérelemmel lefizetni.

A pécsi kir. törvszék mint telekkönyvi hatóságnak 1882. 
augusztus hó 25. tartott üléséből.

Kiadta :

I)r. Karay,
kir. trvszőki jegyző.

45 0.
1888. ,

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék közhírré teszi, hogy Bánffay Si­

mon mint néhai Kovács István hagyatéki végrendeleti végrehaj­
tójának kérelme folytán a hagyatékhoz tartozó és pécsi 1551. sz 
tjben felvett 2282 hszsz. 46 számú ház és 2283 hszsz. kert 16000 
frt ezennel megállapított kikiáltási ár mellett Pécsett a kir. tör­
vényszék hivatalos helyiségében és pedig a telekkönyvi irattárá­
ban 1S83. évi mártius hó 3 napjának d. e. 10. órájában megtar­
tandó nyilvános árverésen eladatni fog. A  kikiáltási 16000 frt. 
alól az ingatlan eladatni nem fog.

Az árverezni szándékozók tartoznak bánatpénzül az ingat­
lan 16000 frt. kikiáltási mint becsár 10°/0 vagyis 1600 frt kész­
pénzben vagy ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni.

A vevő köteles a vételért bárom egyenlő részletben, és pedig 
az első részt az árveréstől számitantó egy hónap, a második részt 
két hónap, és a harmadik részt a bánatpénz betudásával három 
hónap alatt minden egyes vételári részlet után az árverés napjá­
tól 6° 0 kamatokkal a pécsi kir. adó mint letéti hivatalnál sza­
bályszerű letéti kérelemmel lefizetni.

A pécsi kir. törvényszék telekkönyvi hatóságnak 1883. évi 
január hó 12-én tartott üléséből.

K iadta:

Koszér,
kir. trvszőki jegyző.
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882 ,

Árverési hirdetmény.
1. A pécsi kir. trvszék közhírré teszi, hogy Baranyamegye 

árvaszékének Kronvald János hagyatéka elleni ügyében a követ­
kező ingatlanok, 2. A bikali 389. sz. tjkvben foglalt 33. sz. ház 
és belsőség 231 írt 35 kr. ezennel megállapított kikiáltási ár mel­
lett Bikái községében a községi házban 1883. évi február hó 20. 
napjának délelőtti 10 órájában megtartandó nyilvános árverésen 
szükség esetében a kikiáltási mint becsáron alul is eladatni fog.

3. Árverezni szándékozók tartoznak bánatpénzül az ingatlan 
kikiáltási mint becsár 10% vagyis 23 frt 14 krt. készpénzben vagy 
ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni.

4. Vevő köttles a vételárt három egyenlő részletben s pedig 
az első részt az árveréstől számítandó l hónap, a második részt 
két hónap, s a harmadik részt a bánatpénz betudásával 3 hónap

latt minden egyes vételári részlet után az árverésevapjától 6° 0 
kamattal a pécsi kir. adó letéti hivatalnál szabályszerű letéti ké­
relemmel lefizetni.

A pécsi kir. törvszék telekkönyvi hatóságnak 188,2, deezem- 
ber 7-én tartott üléséből,

Kiadta :

Dr. Karay,
kir. trvszőki jegyző.
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H IR D ETM ÉN Y.
A pécsi takarékpénztár-egyesülete az ő"„ mellett elhelyezett betétek ka- 

illatait -  alapszabályai értelmében folyó 1883. évi april hó l-töl fogva további "  
intézkedésig

4 '2 °o-ra szállítja le.
Köztiidomásra hozza egyszersmind, hogy a 10° o tóke kamat-adót a tör­

vény életbe léptetése napjától fogva az egyesület fogja fizetni.
Kelt Pécsett, 1883. é. február hó 4-én tartott igazgatósági ülésből.

Az igazgatóság.



A téli id én yre!
Valódi Jam., Cuba és Brazíliai 

B U M

C h in a i ős O ro s z  T H E  A , F ra n e z ia  és 
A n g o l

T H E A S Ü T E M É 1 T U .  
ügy czukrot, kávét, déli gyümölcsöt és Likő­
röket a legnagyobb mennyiségben ajánl

42 Cserei Antal,
Pécsett, Lyceum átellenében

Árverési hirdetmény.
1. A  pécsi kir. törvényszék közhírré tezzi, hogy Seligman 

Béni végrehajtatónak Schwabach Sándor végrehajtást szenvedett 
elleni 331 frt töke ennek 1882. évi mártius 7. napjától számítandó 
6°/0 kamatai 28 frt per 10 frt 95 kr. végrehajtás folyamodási 8 
frt 50 kr. árverés folyamodási és követelések valamint a még 
netán felmerülendő' költségei kielégifésére a következő ingatlanok 
u. m. a kémesi 93. sz. tjkben felvett 849 hsz. sz. ingatlan 383 frt 
ezennel megállapított kikiáltási ár mellett Kémes községében a 
községi bírói lakban 1883. ápril hó 4  napjának d. e. 10. órájában 
megtartandó nyilvános árverésen szükség esetében a kikiáltási mint 
becsáron alul is eladatni fog. u. m.

2. Az árverezni szándékozók tartoznak bánatpénzül az in­
gatlan m. kikiáltási mint becsár 10°/0 vagyis 38 frt 30 kr. kész­
pénz vagy ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni.

3. A  vevó' köteles a vételárt három egyenlő részletben és 
pedig az első részt az árveréstől számítandó 30 nap a második 
részt 2 hónap és a harmadik részt a bánatpénz betudásával 3 
hónap alatt minden egyes vételári részlet után az árverés napjá­
tól számítandó ö°/0 kamatokkal a pécsi kir. adó mint letéti hiva­
talnál szabályszerű letéti kérelemmel lefizetni.

A  pécsi kir. trvszék mint telekkönyvi hatóságnak 1882. évi 
deczemb. 22-én tartott üléséből.

Kiadta :

I)r. Karay,
kir. trvszéki jegyző.
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1882.

Árverési hirdetmény.
1- A  pécsi kir. trvszék közhírré teszi, hogy a dárdai taka­

rékpénztár végrehajtatónak, Véki András végrehajtást szenvedett 
elleni 350 frt. tőke, ennek 1879. deczember 4-étől számítandó 4°/0 
kamatai 16 frt 25 kr. per, 10 frt. végrehajtás folyamodási és 13 
frt 55 kr. árverés folyamodási és követelések valamint a még 
netán felmerülendő költségei kielégítésére a kővetkező ingatlanok, 
úgy mint:

2. A  kopácsi 115 sz. tjkvben foglalt Véki András tulajdonát 
képező 233. hsz. 99. sz. ház s a 100. sz. házzal közös udvar, 232 
hsz. kert, 810 frt. ezennel megállapított kikiáltási ár mellett Ko- 
pács k özségében a községi bírói lakban 1883. évi ápril hó 12-dik 
napjának d. e. 10 órakor megtartandó nyilvános árverésen szük­
ség esetében a kikiáltási mint becsáron alul is eladatni fog, u. m.

3. Az árverezni kívánók tartoznak bánat pénzül az ingatlan 
kikiáltási mint becsár 10°/0 vagyis 81 frt 90 krt. készpénzben 
vagy ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni.

4. Vevő köteles a vételárt három egyenlő részletben s pedig 
az első részt az első részt az árverés jogerőre emelkedésétől 15 
nap, a második részt 2 hónap, a harmadik részt a bánátpénz be­
tudásával 3 hónap alatt minden egyes ve tel ári részlet után az 
árverés napjától 6 százalékos kamattal a pécsi kir. adó letéti 
hivatalnál szabályszerű letéti kérelemmel lefizetni.

A  pécsi kir. trvszék telekkönyvi hatóság 1882. november hó 
24. tartott üléséből.

Kiadta :

Koszór,
kir. trvszéki jegyző.
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Kitflntettetett Becs, Triest 1882, Kecskemét, Fehérvár, Wels.
Effir-féle itttalm azott M l l e p s s f e i

Az Kgger-féle mellpastilla, általánosan ismert és kitüntetett szer 
köhögés, rekedtség és elnyálkásodás ellen, elanynyira. hogy számos bél­
és külföldi szaktudós e nemben a legjobbnak ismerte el. A 25 és 50 kraj 
czáros eredeti dobozok Magyarország minden nagyobb gyógyszertárában 
kaphatók.
í r V n m n r l v H  p i lo n  E^ er' fé,e Kodapastillákrnindenfélegyomor- 
V A j U i l l U I  M tiJ ü i l i  l i  bajok, emésztéshiány, gyomorhév, béltunya­
ság, görvély, halványság, ismétlődő főfájás ellen. Ezen pastillák, melyek 
egy ezen czélra készült és szabadalmazott gépen készülnek, könnyen ol­
vadnak, kellemes izüek és elősegítik a könnyű lélegzést. - Egy eredeti 
doboz utasítással 30 kr.

Egger zuzmohnövény ezukorká ihSfXJSS
anyagból készült, hatásuk nedvesítő köhögési inger csillapító szer. Igen 
kellemes gyümölcsizüek, különösen óvják a légzési szerveket a száradás­
tól. Szónokok, bírók, színészek, tanítók, különösen mindazok, kik hivatá­
suknál fogva sokat beszélnek, el ne mulaszszák ezen kitűnő ezukrokat 
használni. Daczára jóságuk könnyen beszerezhető, 1 doboz 15 kr.

Egger val. mandula formájú maláta bonbon
Csomagolva, valódi amerikai hártya-papírzacskókban. Bistos óvszer köhö­
gés, rekedtség és gége kiszárítás ellen. Igen tiszta maláta-kivonatokból 
és czukorból vannak készítve és nem képeznek semmiféle gyomorsavat. 
Egy eredeti zacskó 10 kr.

Ezen különlegességek városunkban eredeti árban kaphatók : K u n  z 
Férd. gyógyszerész urnái, K o v á c s  M. gyógyszerész urnái, S i p ö c z Istvná 
gyógyszerész urnái és az Irgalmasrcnd gyógyszertárban. (58
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Használt gépok becseréltetnek

M in  ism e rh e tő  fel.
hogy az áruba bocsátott

Singer varrógép
valódi, az az: oly eredeti gép-e,

mely a

ki iAm erika) Titfí Singer M iiifa c t iir iu g  Co.New-Yorki i

N
CB

gyárai valamelyikében készült 
vagy pedig német vagy osztrák 
utánzás, s többé kevésbé oly si 
'ány készítmény, hogy rósz mi 
Hőségénél fogva minden áron 
többnyire azonban a gyáros igaz 
nevének elhalgatasával s a Sin­
ger név visszaélésével hozatik 
áruba.

A külföldi auyag kitűnő jó 
Ságénál valamint az egyes ré­
szeknek felülmúlhatatlan, egy 
öntetü és gondos összeállítása
nál fogva, minden szakértő azon­
nal felismerheti, hogy eredeti 
Singer vagy utánzott gépet lát-, 
maga előtt; a nem szakértő vevi 
pedig, hogy magát a károsodás 
tói megóvja, az eredeti Singer 

m w  jeleit vényé iíKv„ i„ „ i,„. P>l»>k„«k kiiv.tk.asi. k.iltml.-gi-*«
t. Minden eredeti Singer varrógép a karján az. oldalt látható avar 
iestyet viseli ezenkívül az IHHI-ik év óta eladottakra a nyári-jegy 
az álvány mindkét oldalara be is öntetett.

II Minden eredeti Singer varrógép a telje, rzéget viseli The Sin 
ger Manufacturing Cn.

III. Minden eredeti Singer varrógép egy angol szövegű igazolvány 
keletkezési okmány-nyál | van ellátva. Ezen igazolvány az illet' 

eredeti Singer Képnek számát lünleti elit, s Singer Manufaetnring 
elnökének, valamint az észak- és közép-európai vezérügvnök 

Neidlitiger G. urnák aláírását, is viseli.

Neidlinger G. Pécsett,
i. Ferencziek utcája 6 sz.
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Pécsett, Ramazetter K. könyvnyomdája 1883.

Hiisznált gépek becserőltetnek
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